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 Cieľom smernice INSPIRE je ustanoviť všeobecné 
pravidlá zamerané na zriadenie infraštruktúry pre 
priestorové informácie v Európskom spoločenstve  na 
účely politík alebo činností Spoločenstva, ktoré môžu mať 
vplyv na životné prostredie

 Podľa smernice budú členské štáty povinné predpísaným 
spôsobom harmonizovať  existujúce  rôznorodé 
priestorové údaje a vybudovať nadstavbové služby, ktoré 
umožnia vyhľadávať a sprístupňovať údaje a služby 
orgánom spoločenstva, orgánom vo vnútri štátu a tretím 
stranám.

INSPIREINSPIRE - cieľ a - cieľ a  základné podmienkyzákladné podmienky
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prísĺubprísĺub

Infraštruktúra priestorových údajovInfraštruktúra priestorových údajov

MetaMetaúdajeúdaje

KoordinovanáKoordinovaná  spoluprácaspolupráca VýskumVýskum a  a vzdelávanievzdelávanie KomunikáciaKomunikácia
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    INSPIRE – štruktúra návrhuINSPIRE – štruktúra návrhu

1.1. Všeobecné ustanoveniaVšeobecné ustanovenia
2.2. MetaúdajeMetaúdaje
3.3. Interoperabilita súborov a služieb priestorových Interoperabilita súborov a služieb priestorových 

údajovúdajov
4.4. Sieťové služby: vyhľadávacie, zobrazovacie, Sieťové služby: vyhľadávacie, zobrazovacie, 

ukladacie, transformačné a spúšťacie ukladacie, transformačné a spúšťacie 
5.5. Zdieľanie, prístup a opakované použitie údajov Zdieľanie, prístup a opakované použitie údajov 
6.6. Koordinačné a doplňujúce opatreniaKoordinačné a doplňujúce opatrenia
7.7. Prílohy I, II, IIIPrílohy I, II, III



  

INSPIRE - objekty v prílohe INSPIRE - objekty v prílohe II  

 Georeferenčné systémy - ÚGKK SR

 Systémy geografických sietí - ÚGKK SR
 Geografické názvy - ÚGKK SR
 Správne jednotky - ÚGKK SR
 Hydrografia - ÚGKK SR / MP SR MŽP 

SR/
 Dopravné siete - ÚGKK SR / MDPT SR
 Chránené územia - ÚGKK SR / MDPT SR



  

INSPIRE - objekty v prílohe INSPIRE - objekty v prílohe IIII

 Výškový model  - ÚGKK SR  
 Adresy - ?
 Katastrálne parcely  - ÚGKK SR  
 Pôdna pokrývka - ÚGKK  SR/ MP SR / MŽP SR 
 Ortometria -  ÚGKK SR / MP SR / MŽP SR 
 Geológia – MŽP  SR



  

 Štatistické jednotky
 Stavby
 Pôda
 Využitie územia
 Ľudské zdravie a bezpečnosť
 Verejné a štátne služby
 Zariadenia na monitorovanie životného 

prostredia
 Výrobné a priemyselné zariadenia
 Poľnohospodárske zariadenia a zariadenia 

akvakultúry
 Demografia

INSPIRE - objekty v prílohe III



  

 Spravodajské jednotky 
 Zóny prírodného rizika
 Atmosferické podmienky
 Meteorologické geografické 

znaky
 Oceánografické geografické 

znaky
 Morské oblasti
 Biogeografické oblasti
 Habitaty a biotopy
 Výskyt druhov
 Zdroje energie
 Zdroje nerastných surovín

INSPIRE - objekty v prílohe III
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INSPIRE - stratégiaINSPIRE - stratégia



  

INSPIRE - od návrhu k implementáciiINSPIRE - od návrhu k implementácii  
 Prípravná fáza (2005-2006)Prípravná fáza (2005-2006)

V júli 2004 bol návrh smernice daný do legislatívneho procesu. EK, Rada EÚ V júli 2004 bol návrh smernice daný do legislatívneho procesu. EK, Rada EÚ 
(ER) a Európsky parlament (EP) - pripomienkové a schvaľovacie konanie (ER) a Európsky parlament (EP) - pripomienkové a schvaľovacie konanie 
bude ukončená v roku 2006 /odhad/.bude ukončená v roku 2006 /odhad/.

 Transpozičná fáza (2007-2008)Transpozičná fáza (2007-2008)
Členské štáty budú mať 2 roky na transpozíciu do národnej legislatívy. Členské štáty budú mať 2 roky na transpozíciu do národnej legislatívy. 
V tejto fáze musí EK zabezpečiť koordináciu a členské štáty musia vytvoriť V tejto fáze musí EK zabezpečiť koordináciu a členské štáty musia vytvoriť 
vhodné štruktúry a mechanizmy, vrátane kontaktného miesta voči Komisii. vhodné štruktúry a mechanizmy, vrátane kontaktného miesta voči Komisii. 
Kľúčovou aktivitou bude prijatie implementačných predpisov, ktoré Kľúčovou aktivitou bude prijatie implementačných predpisov, ktoré 
zadefinujú podrobné opatrenia, ktoré musia členské štáty  a EK prijať. zadefinujú podrobné opatrenia, ktoré musia členské štáty  a EK prijať. 
Implementačné predpisy budú prijaté komitologickou procedúrou Implementačné predpisy budú prijaté komitologickou procedúrou 
v regulačnom výbore INSPIRE, zloženom z reprezentantov členských štátov. v regulačnom výbore INSPIRE, zloženom z reprezentantov členských štátov. 
Regulačný výbor  INSPIRE vznikne do 3 mesiacov od účinnosti smernice. Regulačný výbor  INSPIRE vznikne do 3 mesiacov od účinnosti smernice. 
Členské štáty sú povinné zabezpečiť implementáciu predpisov v lehotách, Členské štáty sú povinné zabezpečiť implementáciu predpisov v lehotách, 
ktorú ustanovia implementačné predpisy.ktorú ustanovia implementačné predpisy.

 Implementačná fáza (2009-2013)Implementačná fáza (2009-2013)
Keď bude smernica transponovaná do národnej legislatívy, budú Keď bude smernica transponovaná do národnej legislatívy, budú 
monitorované dopady a budú sa podávať správy o stave implementácie.monitorované dopady a budú sa podávať správy o stave implementácie.



  

2 . Adm in is tra t ív n e  j e d n o tk y

5 . V y b ra n ý  p o lo h o p is

1 . Ge o d e t ick é  z á k la d y

3 . Po z e m k y  – j e d n o tk y  

4 . Ad re s y

6 . Orto fo to m a p y

Využitie národných infraštruktúr



  

Implementácia smernice INSPIREImplementácia smernice INSPIRE

Implementáciu smernice INSPIRE možné rozdeliť do Implementáciu smernice INSPIRE možné rozdeliť do 
štyroch hlavných komponentov, pričom je potrebné, aby štyroch hlavných komponentov, pričom je potrebné, aby 
členské štáty:členské štáty:

3.3. vytvorili vytvorili organizačné a koordinačnéorganizačné a koordinačné štruktúry štruktúry

4.4. prijali prijali technické štandardytechnické štandardy priestorových informácií priestorových informácií

5.5. vytvorili a harmonizovali vytvorili a harmonizovali primárne databázyprimárne databázy  priestorových  priestorových 

informáciíinformácií
6.6. vytvorili vytvorili nadstavbové sieťové službynadstavbové sieťové služby  umožňujúce vyhľadávať,  umožňujúce vyhľadávať, 

zobrazovať, sťahovať a pristupovať k priestorovým zobrazovať, sťahovať a pristupovať k priestorovým 
informáciáminformáciám



  

Organizačné Organizačné 
väzbyväzby Technické Technické 

normynormy

Služby na Služby na 
poskytovanie poskytovanie 

GI GI 

Základné Základné 
bázy údajovbázy údajov

Implementácia smernice INSPIREImplementácia smernice INSPIRE



  

Organizačné a koordinačné štruktúryOrganizačné a koordinačné štruktúry

 spolupráca rezortov MŽP SR a ÚGKK SR počas  spolupráca rezortov MŽP SR a ÚGKK SR počas  
pripomienkovania návrhu smernice /Rada EÚ – pracovná skupina pripomienkovania návrhu smernice /Rada EÚ – pracovná skupina 
pre životné prostredie/pre životné prostredie/

 zriadenie zriadenie prípravného výboruprípravného výboru  na implementáciu smernice  na implementáciu smernice 
INSPIRE, ktorej štatút ustanoví a členov vymenuje minister ŽP INSPIRE, ktorej štatút ustanoví a členov vymenuje minister ŽP 
SR /osnova stratégie implementácie, možnosti riešení SR /osnova stratégie implementácie, možnosti riešení 
implementácie, návrh odporúčaní na súčinnosť a východiskové implementácie, návrh odporúčaní na súčinnosť a východiskové 
podklady pre zriadenie a činnosť  medzirezortného Riadiaceho podklady pre zriadenie a činnosť  medzirezortného Riadiaceho 
výboru INSPIRE/výboru INSPIRE/

 po určení gestora transpozície smernice zriadenie  po určení gestora transpozície smernice zriadenie  
medzirezortného riadiaceho výborumedzirezortného riadiaceho výboru  INSPIRE za účasti MŽP SR,  INSPIRE za účasti MŽP SR, 
ÚGKK SR, MDPT SR, SÚTN, MO SR, MP SR, MK SR, MV SR, ÚGKK SR, MDPT SR, SÚTN, MO SR, MP SR, MK SR, MV SR, 
Štatistický úrad SR, Slovenská asociácia pre geoinformatiku, Štatistický úrad SR, Slovenská asociácia pre geoinformatiku, 
súkromný sektor v oblasti IKT a GI. vzdelávacie inštitúcie, ZMOS, súkromný sektor v oblasti IKT a GI. vzdelávacie inštitúcie, ZMOS, 
profesijné komory.......profesijné komory.......  



  

Technické štandardyTechnické štandardy  
V súčasnosti boli v SR prevzaté:V súčasnosti boli v SR prevzaté:

 EN ISO 19101, Geografické informácie – referenčný model EN ISO 19101, Geografické informácie – referenčný model 

 EN ISO 19105, Geografické informácie – vyhovenie a skúšanieEN ISO 19105, Geografické informácie – vyhovenie a skúšanie

 EN ISO 19107, Geografické informácie – priestorová schéma EN ISO 19107, Geografické informácie – priestorová schéma 

 EN ISO 19108, Geografické informácie – časová schéma EN ISO 19108, Geografické informácie – časová schéma 

 EN ISO 19111, Priestorové vyhľadanie pomocou súradnícEN ISO 19111, Priestorové vyhľadanie pomocou súradníc

 EN ISO 19112, Priestorové vyhľadávanie pomocou geografických identifikačných znakovEN ISO 19112, Priestorové vyhľadávanie pomocou geografických identifikačných znakov

 EN ISO 19113, Princípy kvality EN ISO 19113, Princípy kvality 

 EN ISO 19114, Postupy hodnotenia kvality EN ISO 19114, Postupy hodnotenia kvality 

 EN ISO 19115, MetaúdajeEN ISO 19115, Metaúdaje



  

por. c. obj.FACC objekt hladina tvar farba štýl hrúbka obsah
1 BH005 vodná plocha 1 area 1 0 0 priehrada, jazero, vodná nádrž, usadzovacia nádrž
2 BH142 vodný tok 1 line 1 0 1 prameň, potok, rieka, kanál, vodopád
3 AP000 diaľnica 2 line 13 0 4 os diaľnice - diaľnica /v násype, v záreze, odreze/, 
4 AP030 cesta 2 line 11 0 3 os cesty - cesta /na násype, v záreze, odreze/, estakáda /príjazd k mostnej konštrukcii/, 
5 AP010 cesta neudržiavaná 2 line 141 5 0 poľná a lesná cesta, chodník
6 AQ135 odpočívadlo 2 area 11 5 0 odpočívadlo /na diaľnici/, parkovisko
7 AP004 uzlový bod cestnej siete 2 point 1 0 6 úrovňové kríženie /cesta - cesta, ulica - ulica, cesta - železnica a pod./, priecestie
8 AQ126 železničná stanica 3 area 3 2 0 železničná stanica, zástavka, depo, zriaďovacia stanica, STP, 
9 AN010 železničná trať jednokoľajná 3 line 59 4 0 os trate - železničná trať /na násype, v záreze, odreze /, vlečka, bez koľaj.roštu, ozubnicová trať, 

trať zvláštneho určenia
10 AN011 železničná trat viackoľajná 3 line 59 4 3 os trate - železničná trať /na násype,v záreze, odreze/, vlečka, bez koľaj.roštu, ozubnicová trať,

trať zvláštneho určenia
11 AN025 električková trať jednokolajna 4 line 58 4 0 os trate - električková trať 
12 AN026 električková trať viackoľajná 4 line 58 4 2 os trate - električková trať 
13 GB005 letisko 5 area 17 1 0 letisko /vojenské, civilné, iné/ ,obvod letištných dráh letiska, 
14 GB055 letištná dráha 5 line 17 2 1
15 AQ040 most 6 line 7 5 6 most cestný, železničný, viadukt, akvadukt, lávka, premostenie, nadjazd, priepust
16 AQ130 tunel 6 point 52 0 5 vstup - výstup / tunel cestný, železničný, električkový, metro /, podjazd, podchod, 

ústie šachty, štôlňa
17 AQ035 múr 6 line 35 1 1 umelé stavby - múr, galéria, chápaný v pojme "ohrada" - / kamenný, betónový, tehlový/, 

ohrada, plot, historická hradba, priehradová hrádza
18 AN075 špec.zariadenia žel. dopravy 6 point 1 0 3
19 AN028 špec.zariadenia elekt.dopravy 6 point 6 0 3
20 BB235 vodná stavba 6 point 20 0 1 plavebná komora, plťový priepust, 
21 AQ080 prístavná plocha 6 area 12 2 0 prístavná plocha, prievoz /miesto nakládky trajektu/, 
22 AQ113 produktovod 7 line 16 1 1 nadzemné vedenie plynovodu, ropovodu, vodovodu, kanalizácia
23 AT065 nadzemné káblové vedenie 7 line 9 1 0 nadzemné elektrické vedenie, nadzemné káblové vedenie, lanová dráha, 
24 AQ005 lanová dráha 7 line 60 3 0 lanovka, vlek, lanová dráha z lomu /prepravnik/
25 AL016 budova 8 line 6 0 1 jeden stavebný objekt, obytná budova, sakrálna budova, zásobáreň, meracia stanica, 

skleník, tepláreň, rozvalina, zrúcanina, kôlňa, skleník, fóliovník, silo, 
26 AL015 blok budov 8 area 6 4 1 blok obytných budov, rozvodové zariadenia, účelová zástavba
27 AC005 areál podniku 8 area 112 0 0 nemocnica, detský domov, kasárne, nápravný ústav, škola,  prečerpávacia stanica, 

elektráreň, rozvodové zariadenia a pod.
28 AI020 osada 8 area 4 5 0 záhradkárska osada, chatová osada, tábor, 
29 AP002 ulica 8 line 100 2 0 os ulice
30 AL241 vežovitá stavba 8 point 38 1 6 veža, komín, veterný mlyn, veterný motor, lyžiarsky môstík, mohyla, kríž, 

kategória vlastnosti
cislo por. objekt súbor tvar predmet

2,000 Komunikacie /cestne komunikácie, zeleznicne trate, elektrickove trate, letistne drahy/
2,001 cesta neudrziavana*1 kom.dgn line nešpecifikovaná cesta

poľná cesta
lesná cesta
chodník
spevnená
nespevnená

geom. zobraz.
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názov hodnoty atribútu

A AA AA010 Baňa - povrchová Odkrytie zem ského povrchu za účelom ťažby prírodných zásob.L NAM 0 skutočná hodnota
PRO 16 hlina, íl
PRO 17 uhlie
PRO 46 štrk
PRO 87 soľ
PRO 88 piesok
PRO 108 kameň
PRO 300 rašelina
PRO 999 iný
TXT 0 skutočná hodnota

AC AC030 Sedimentačná nádrž Mies to, kde sa z tekutín vyparujú alebo usadzujú tuhé látkyA NAM 0 skutočná hodnota
TXT 0 skutočná hodnota

AF AF010 Komín Vertikálna š truktúra obsahujúca otvor na vypúšťanie dymu a plynov zo spaľovania.P HGT 0 skutočná hodnota
LOC 8 na zemskom povrchu
LOC 21 nástavba
NAM 0 skutočná hodnota
TXT 0 skutočná hodnota

AF020 Dopravník Zariadenie na posúvanie m ateriálov z m iesta na m iesto po pohybujúccih sa pásoch alebo sérii valcov.L NAM 0 skutočná hodnota
TXT 0 skutočná hodnota

AH AH070 Hraničný priechod Oficiálne m ies to pre regis tráciu, hlásenie alebo kontrolu výrobkov a ľudí.P NAM 0 skutočná hodnota
Hodnota        Hodnota        
                                            
                                            
                                            

                      
atribútuatribútu

        KategóriaKategória
                                        SubkategóriaSubkategória
                                                                                                    

      ObjektObjekt
                                                                                                                      AtribútAtribút                                                                        

                                                                                                          

Harmonizácia primárnych databáz  Harmonizácia primárnych databáz  
- - katalóg objektovkatalóg objektov



  

Katalóg objektov – ponuka výberu objektovKatalóg objektov – ponuka výberu objektov
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A AA AA010 Baňa - povrchová Odkrytie zem ského povrchu za účelom  ťažby prírodných zásob.L NAM 0
PRO 16
PRO 17
PRO 46
PRO 87
PRO 88
PRO 108
PRO 300
PRO 999
TXT 0

AC AC030 Sedimentačná nádrž Miesto, kde sa z tekutín vyparujú alebo usadzujú tuhé látkyA NAM 0
TXT 0

AF AF010 Komín Vertikálna š truktúra obsahujúca otvor na vypúšťanie dym u a plynov zo spaľovania.P HGT 0
LOC 8
LOC 21
NAM 0
TXT 0

AF020 Dopravník Zariadenie na posúvanie m ateriálov z m iesta na m ies to po pohybujúccih sa pásoch alebo sérii valcov.L NAM 0
TXT 0

AH AH070 Hraničný priechod Oficiálne m iesto pre regis tráciu, hlásenie alebo kontrolu výrobkov a ľudí.P NAM 0

kategória vlastnosti
cislo por. objekt súbor tvar predmet

2,000 Komunikacie /cestne komunikácie, zeleznicne trate, elektrickove trate, letistne drahy/
2,001 cesta neudrziavana*1 kom.dgn line nešpecifikovaná cesta

poľná cesta
lesná cesta
chodník
spevnená
nespevnená

geom. zobraz.



  

Služby  geoportálu 
 

Viewer Client (prezentačný klient) 
Discovery Client (zisťovací klient) 

Publisher Client 
Gazeter Client 

(klient geografický slovník) 
Data Extraction Client 

(klient na výber údajov) 
Data Manipulation Client 

(klient na manipuláciu údajov) 
Symbol/Style Management Client 
Autorizácia a riadenie prístupu - 

 
 

Služby zobrazenia 
 

WMS služby 
Zobrazenie máp 

Služba na riadenie štýlov 
a symboliky 

Kódovanie obsahu mapy 
Prezentácia vrstiev 

 
 

Katalógové služby 
 

Zisťovanie údajov 
Zisťovanie služieb 

Aktualizácia katalógu 
Dopytovací jazyk 

 

 
Údajové služby  

 
WFS služby 

Gazeteer služby 
WCS služby 

Riadenie symboliky 

Internet 

 

Nadstavbové sieťové službyNadstavbové sieťové služby



  

Izolované elektronické Izolované elektronické 
službyslužby

Tvorba iTvorba interoperabilitynteroperability

Individuálne plány Individuálne plány 
poskytovania informáciíposkytovania informácií Ujasnenie cieľovUjasnenie cieľov

Rôzne organizácieRôzne organizácie Prepojenie oPrepojenie organirganizáciízácií

Separátne financovanieSeparátne financovanie Posilnenie finančného riadeniaPosilnenie finančného riadenia

LimitLimitované predajné ované predajné 
možnostimožnosti

Zapojenie marketingových partnerovZapojenie marketingových partnerov

Nedostatočne motivovaní Nedostatočne motivovaní 
zamestnancizamestnanci

Budovanie kvalitného personáluBudovanie kvalitného personálu

NedostatočnáNedostatočná
  informovanosťinformovanosť

Zlepšenie informovanostiZlepšenie informovanosti

Nedostatočné prepojenie Nedostatočné prepojenie 
informáciíinformácií

Zlepšenie spravovania informáciíZlepšenie spravovania informácií

Rozdieľnosti v riadení ICTRozdieľnosti v riadení ICT Koordinované spravovanie ICTKoordinované spravovanie ICT

SÚČASNÝ STAVSÚČASNÝ STAV PRECHODNÉ OBDOBIEPRECHODNÉ OBDOBIE CIEĽOVÝ STAVCIEĽOVÝ STAV

Nové trendy ovplyvnené novými technológiamiNové trendy ovplyvnené novými technológiami  
    orientácia na služby zákazníkom  orientácia na služby zákazníkom

Integrálna súčasť 
 e-Government 

Vyvážený plán poskytovania 
informácií

Prepojenie, súdržné právne 
subjekty

Trvalo udržateľný obchodný a 
finančný model

Úspešné trhovo orientované 
organizácie

Dobre školený a motivovaní 
zamestnanci

Poskytovanie informácií 
používateľom navonok

Spoločný manažment 
poskytovania informácií

Efektívna podpora odbytu 
prostredníctvom ICT

FIG/G.MFIG/G.M



  

Implementácia IImplementácia INSPIRENSPIRE v SR v SR

1.1. ZnalostiZnalosti
2.2. InfraštruktúraInfraštruktúra
3.3. Ľudský potenciálĽudský potenciál

1.1. Zabezpečiť spoľahlivú koordináciu, Zabezpečiť spoľahlivú koordináciu, 
harmonizáciu a legislatívuharmonizáciu a legislatívu

2.2. Ochrana duševného vlastníctvaOchrana duševného vlastníctva
3.3. Dostupnosť georeferenčných Dostupnosť georeferenčných 

údajov v digitálnej forme z celej SR údajov v digitálnej forme z celej SR 
(VKM a ZBGIS)(VKM a ZBGIS)

4.4. Finančná, technologická a Finančná, technologická a 
administratívna náročnosťadministratívna náročnosť

Silné Silné 
stránkystránky

RizikáRiziká



  

Ekonomické dôsledky pre SREkonomické dôsledky pre SR

 Vlastný návrh INSPIRE v úvodnej časti (Explanatory Vlastný návrh INSPIRE v úvodnej časti (Explanatory 
Memorandum) odhaduje náklady na realizáciu smernice vo Memorandum) odhaduje náklady na realizáciu smernice vo 
výške 3.6 - 5.4 miliónov EUR ročne pre jeden členský štát    výške 3.6 - 5.4 miliónov EUR ročne pre jeden členský štát    
(144-216 miliónov Sk), pričom predpokladaný zisk značne (144-216 miliónov Sk), pričom predpokladaný zisk značne 
prevyšuje náklady. prevyšuje náklady. 

 V rámci uvedenej oblasti je potrebné pripraviť dopadovú V rámci uvedenej oblasti je potrebné pripraviť dopadovú 
analýzu pre identifikáciu vstupných investícií ako i odhadu analýzu pre identifikáciu vstupných investícií ako i odhadu 
návratnosti implementácie Smernice v prostredí Slovenskej návratnosti implementácie Smernice v prostredí Slovenskej 
Republiky.Republiky.



  

Námety a odporúčaniaNámety a odporúčania
 novelizáciu súvisiacej legislatívy a technických predpisov novelizáciu súvisiacej legislatívy a technických predpisov 

/legislatívne a technické predpoklady na realizáciu/,/legislatívne a technické predpoklady na realizáciu/,

 dôslednejšie koordinovať tvorbu dôslednejšie koordinovať tvorbu štandardovštandardov  georeferenčného  georeferenčného 
základu a základu a katalógov objektov,katalógov objektov,

 zabezpečenie zabezpečenie interoperabilityinteroperability vyžívaných priestorových údajov  na  vyžívaných priestorových údajov  na 
lokálnej a národnej úrovni,lokálnej a národnej úrovni,

 definovanie definovanie jednotných zásad metaúdajovjednotných zásad metaúdajov  priestorových  priestorových 
informácií na základe prijatých štandardov,informácií na základe prijatých štandardov,

 na zlepšenie financovania zámerov využiť prostriedky fondov EÚ, na zlepšenie financovania zámerov využiť prostriedky fondov EÚ, 
resp. združiť prostriedky zainteresovaných rezortov (napr. letecké resp. združiť prostriedky zainteresovaných rezortov (napr. letecké 
snímkovanie),snímkovanie),

 podporiť podporiť tvorbu unifikovaných nástrojovtvorbu unifikovaných nástrojov  pre integráciu  pre integráciu 
a distribuované využitie priestorových údajov.a distribuované využitie priestorových údajov.



  

INSPIRE v SRINSPIRE v SR
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